
MICROHD HD400
Welcome to BEHRINGER
Thank you for showing your confidence in us by purchasing the BEHRINGER MicroHD HD400.
You can use this versatile, high-quality Hum Destroyer to:

•	 eliminate AC hum,
•	 break ground loops,
•	 convert back and forth between unbalanced and balanced signals.
To ensure excellent signal transmission at all times, the HD400 should be used in every setup.

Connectors 

(1) (2)

HD400 connectors

(1) Both inputs of the HD400, INPUT 1 and INPUT 2 are laid out as 1/4" TRS connectors.
(2) Both outputs of the HD400, OUTPUT 1 and OUTPUT 2 are laid out as 

1/4" TRS connectors.
SERIAL NUMBER. The serial number of the HD400 is located at the bottom.
◊ The HD400 is a passive device. Therefore, no power supply is needed.

Applications
The following figure shows an example of how to use the MicroHD HD400.

EURORACK UB2222FX-PRO

MicroHD HD400
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Output L Output R
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EUROLIVE B1220 PRO EUROLIVE B1220 PRO

Example: HD400 wiring

Warranty
For the applicable warranty terms and conditions and additional information 
regarding MUSIC Group’s Limited Warranty, please see complete details online at 
www.music-group.com/warranty.



MICROHD HD400
Specifications

Inputs

Type 1/4" TRS connector, balanced
Impedance approx. 500 kΩ

Outputs

Type 1/4" TRS connector, balanced
Impedance approx. 600 Ω

Dimensions/Weight

Dimensions (H x D x W) approx.1 1/4 x 2 1/4 x 4 1/16" 
approx. 32 x 57.2  x 103.6 mm

Weight approx. 0.4 lbs / 0.18 kg

BEHRINGER is constantly striving to maintain the highest professional standards. As a result of these efforts, 
modifications may be made from time to time to existing products without prior notice. Specifications and appearance 
may differ from those listed or illustrated.

Important Safety 
Instructions

1) Read these instructions.
2) Keep these instructions.
3) Heed all warnings.
4) Follow all instructions.
5) Do not use this apparatus near water.
6) Clean only with dry cloth.
7) Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) 
that produce heat.
9) Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
10) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with the apparatus. 
When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.
11) Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any 
way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, 
the apparatus has been exposed to  rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

Instrucciones de 
seguridad

1) Lea las instrucciones.
2) Conserve estas instrucciones.
3) Preste atención a todas las advertencias.
4) Siga todas las instrucciones.
5) No use este aparato cerca del agua.
6) Limpie este aparato con un paño seco.
7) No instale el equipo cerca de fuentes de calor.
8) Use únicamente los dispositivos o accesorios especificados por el fabricante.
9) Confíe las reparaciones únicamente a servicios técnicos cualificados. Se requiere mantenimiento siempre que la 
unidad haya sufrido algún daño.

Важные указания по 
ехнике безопасности

1) Прочитайте эти указания.
2) Сохраните эти указания.
3) Выполняйте эти указания.
4) Следуйте всем инструкциям по обслуживанию.
5) Не пользуйтесь прибором в непосредственной близости от воды.
6) Протирайте прибор сухой тряпкой.
7) Не располагайте прибор рядом с источниками тепла. 
8) Применяйте только рекомендованные производи-телем дополнительные приборы/принадлежности.
9) Поручайте выполнение работ по обслуживанию прибора только квалифицированному персоналу сервисной 
службы. Техническое обслуживание требуется если прибор был каким-то образом поврежден.

安全にお使いいただく
ために

1) 取扱説明書を通してご覧ください。
2) 取扱説明書を大切に保管してください。
3) 警告に従ってください。
4) 指示に従ってください。
5) 本機を水の近くで使用しないでください。
6) お手入れの際は常に乾燥した布巾を使ってください。
7) 本機は熱源から離して設置してください。
8) 付属品は本機製造元が指定したもののみをお使いください。
9) 故障の際は当社指定のサービス技術者に修理をご依頼ください。装置がある特定の原因によって故障が
生じた場合、修理が必要となります。

重要的安全须知

1) 请您阅读这些说明。

2) 请您妥善保存这些说明。

3) 请您注意所有的警告说明。

4) 请您遵守所有的操作说明。

5) 请您不要在水附近运行此机器。

6) 请您用干布清洁此机器。

7) 请您不要将此机器放置在热源附近。

8) 请您只使用制造厂认为合适的附加机器 / 配件。

9) 请您只允许具备资格的服务人员进行保养工作。 当机器有损坏时, 要进行维修保养。
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